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Réquiem quietatis crucis - 8. Agnus Dei 
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text and transía tion: 



|: Agnus Dei, qui tollis peccata mundi: dona eis réquiem. :| 

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi: dona eis réquiem sempiternam. 

|:Lamb of God, who take away the sins of the world, grant them rest. :| 
Lamb of God, who take away the sins of the world, grant them eternal rest. 

|: Lamm Gottes, du nimmst hinweg die Sünde der Welt, gib' ihnen die Ruhe. :| 
Lamm Gottes, du nimmst hinweg die Sünde der Welt, gib' ihnen die ewige Ruhe. 



